
2073 Bilag til f. t. 1. om fælles grænseekspedition. 2074, 

ministrations medvirken, såfremt disse for- 
sendelser bærer afsendermyndighedens tje- 
nestestempel. 

V. del. 

l'oldklarerere. 

Artikel 23. 
(1) Personer fra nabostaten kan ved den- 

nes grænseekspeditionssteder i territorial- 
staten udøve alle de med grænseekspedi- 
tionen forbundne funktioner på samme 
måde som i nabostaten. 

(2) (1) gælder også for personer fra nabo- 
staten, der udøver disse funktioner erhvervs- 
mæssigt. -De er med hensyn til disse funk- 
tioner kun underkastet nabostatens rets- 
og forvaltningsforskrifter herom. De således 
udøvede funktioner og præsterede tjeneste- 
ydelser anses, for så vidt angår omsætnings- 
afgiften, som udøvet eller præsteret i selve 
nabostaten. 

(3) De i (2) omhandlede personer kan, for 
så vidt angår de dér anførte funktioner, be- 
skæftige både dansk og tysk personale. 
Territorialstatens rets- og forvaltningsfor- 
skrifter vedrørende beskæftigelsen af uden- 
landsk arbejdskraft finder ikke anvendelse 
i dette tilfælde. 

(4) For de i ovennævnte stykker anførte 
personers grænsepassage og ophold i terri- 
torialstaten gælder dennes almindelige be- 
stemmelser. De lempelser, der i henhold der- 
til er mulige, skal bevilges. 

VI. del. 

Særlige bestemmelser for jernbanetrafikhen. 

Artikel 24. 
(1) Jernbaneadministrationerne udpeger i 

fællesskab overgangsstationerne. 

(2) Jernbaneadministrationerne afslutter 
overenskomster, hvori enkelthederne ved 
indretning og drift af fællesstationer eller 

waltung des Gebietsstaates und frei von 
Gebühren befördert werden, sofern diese 
Sendungen den Dienststempel der absenden- 
den Behörde tragen. 

Teil V. 

Zolldeklaranten. 

Artikel 23. 
(1) Personen aus dem Nachbarstaat kön- 

nen bei dessen Grenzabfertigungsstellen im 
Gebietsstaat alle die Grenzabfertigung be- 
treffenden Tätigkeiten wie im Nachbarstaat 
vornehmen. 

(2) Absatz 1 gilt auch für Personen aus 
dem Nachbarstaat, die diese Tätigkeiten 
gewerbsmäßig betreiben. Sie unterliegen 
hinsichtlich dieser Tätigkeiten nur den sich 
hierauf beziehenden Rechts- und Verwal- 
tungsvorschriften des Nachbarstaates. Die 
so ausgeübten Tätigkeiten und bewirkten 
Leistungen werden für die Umsatzsteuer als 
ausschließlich im Nachbarstaat ausgeübt 
oder bewirkt angesehen. 

(3) Die in Absatz 2 genannten Personen 
können für die dort aufgeführten Tätig- 
keiten gleichermaßen deutsches wie dä- 
nisches Personal beschäftigen. Die Rechts- 
und Verwaltungsvorschriften des Gebiets- 
staates, die die Beschäftigung ausländischer 
Arbeitnehmer regeln, sind in diesem Falle 
nicht anwendbar. 

(4) Für den Grenzübertritt und den Aufent- 
halt der in den vorstehenden Absätzen ge- 
nannten Personen im Gebietsstaat gelten 
dessen allgemeine Bestimmungen. Die da- 
nach möglichen Erleichterungen sind zu 
gewähren. 

Teil VI. 

Besondere Bestimmungen für den Eisen- 
bahnverkehr. 

Artikel 24. 
(1) Die Eisenbahnverwaltungen bestim- 

men im gegenseitigen Einvernehmen die 
Betriebswechselbahnhöfe. 

(2) Die Eisenbahnverwaltungen schließen 
Vereinbarungen, in welchen die Einzelheiten 
der Einrichtung und des Betriebes der Ge- 


